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Aretxabaletako Arkaraso eta Isurieta 
toponimoen forma arautuez

ZALDUA ETXABE, Luis Mari

Euskaltzaindiaren Onomastika batzordeko kidea

Agurainen, 2018ko azaroaren 27an

2018ko azaroan Aretxabaletako Udalak Arkarazo eta Isurieta toponimoen forma 
arautua zein den argitu diezaion eskatu dio Euskaltzaindiaren Onomastika batzor-
deari. Txosten labur hau galdera horri emandako erantzuna da.

Idatzizko erabilera gaur

EUSTAT-en biztanle entitate zerrendan Arkarazo (2001300000023) eta Izurieta 
(2001300000082) formak irakur daitezke eta, berebat, GeoEuskadin, Eusko Jaurla-
ritzaren Euskadiko datu espazialen azpiegituran, Arkarazo eta Izurieta biztanle enti-
tateak (elizateak) azaltzen dira, baina Sareko gune horretan bertan Isurieta gailurra 
nahiz Isurietagaraikoa, Isurietazpikoa eta Isurietaurrekoa baserriak aurki daitezke. Ildo 
beretik, Aretxabaletako Udalak Arkarazo eta Izurieta darabiltza bere webgunean. 
Azkenik, diogun Google bilatzaileak Izurieta galderari 1.420.000 erantzun ematen 
dizkiola, Yzurieta-ri 28.800, Isurieta-ri 5.340 eta Ysurieta-ri 816. Arcarazo itaunaren 
ihardespenak, bestalde, 94.200 dira, Arkarazo-renak 49.200, Arcaraso-renak 1.200 
eta Arkaraso-renak 655.

Deiturei bagagozkie, Espainiako Gobernuaren Instituto Nacional de Estadística 
delakoan adierazten denez, Espainiako estatuan, guztira, Izurieta deitura duten 570 
pertsona daude egun, Arcarazo daukaten 244 eta Arkarazo duten 127. Iturri horren 
arabera, Arcaraso / Arkaraso edo Isurieta deitura duen inor ez dago.
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Irizpenak eta txostenak

Adin handikoen lekukotza

Ahozko tradizioari erreparatuz gero, Usitta / Usitte- ([u.s̺í.ca], abs.; [u.s̺í.ce.kò], 
lek.g.) nahiz Arka(r)aso ([aɾ.ká.a.s̺ò], abs.) ebakerak entzun daitezke Euskal Herriko 
hizkerak eta ahozko ondarea jasotzen dituen Ahotsak funtserako Aretxabaletako 
adin handikoei egindako elkarrizketetan, bestela esanda, txistukari hobikari "api-
kalaz" ahoskatzen dute herriko aitona-amonek.

Idatzizko tradizioa

Arkaraso. Toponimia alorrean Erdi Aroan dokumentatzen da aurreneko aldiz. 
Zenbait erakuskari aipatuko ditugu, adibide antzera, gaia erabil dezagun: «…vezin-
dades e parrochias de […] Arcaraso […]» (Aretxabaleta, 1497, Lema, Cruz eta Larraña-
ga 2002: 207, 208), Arcaraso (Arrasate, 1500, Herrero, Achón eta Mora 1998: 142), 
Arcaraso (ante-iglesia o parroquia; Isasti 1625-26: 29), Azcaraso (Isasti 1625-26: 208), 
Arcaraso (anteiglesia, DRAH, I, 1802: 431), Arcaraso (anteiglesia, Madoz 1845-1850: 
22), Arcarasu (anteiglésia, GipIz., 1857: 111), Arcarazo (1954, Instituto Geográfico y 
Catastral).

Nolanahi ere, estreinako aipamenak antroponimia arlokoak dira: Juan Ruys d’Ar-
caraso (1390, Crespo, Cruz eta Gómez 1992: 72), Iuan Rruyz d’Arcarazo (1390, Mar-
tínez, González eta Martínez 1996: 290), «…la señora de Quendo Martin Lopes de Ar-
caraso» (Arrasate, 1437, Herrero, Achón eta Mora 1998: 44), Lope Garcia d’ Arcaraso 
(Arrasate, 1437, ibidem, 44), «Pedro Lopes de Arcaraso el Moço» (Aretxabaleta, 1497, 
Lema, Cruz eta Larrañaga 2002: 178), Pedro Lopes d’Arcaraso (Aretxabaleta, 1497, 
ibidem, 185), Pedro Garçía de Arcaraso (1502/1528, Ayerbe 1997: 581). Bidenabar, 
derragun Donostiako Elizbarrutiko Artxibo Historikoaren sakramentu agirien aur-
kibidean, bataioen atalean zehazkiro, Arcaraso deitura duten 111 pertsona (1549-
1894) eta Arcarazo duten 3 (1849-1898) azaltzen direla.

Isurieta. Hau ere aspaldidanik lekukotzen da toponimo moduan. Honatx zen-
bait adibide: «…e Surieta e …» (Arrasate, 1500, Herrero, Achón eta Mora 1998: 
142), Ysurieta (1551, Díaz Bodegas, 1998: 382), Isurieta (ante-iglesia o parroquia, Isasti 
1625-26: 30), Isurrieta, Aozaraza (ibidem, 208), Isurieta (anteiglesia, DRAH, I, 1802: 
388), Isurieta (anteiglesia, Madoz 1845-1850: 115), Isuerguieta (anteiglésia, GipIz.: 
112), Isurieta (casa de labor, GipIz., 1857: 112), Izurieta (1954, Instituto Geográfico 
y Catastral).
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Zernahi gisaz, aurreko kasuan bezala, honen aurreneko agerraldiak ere antropo-
nimia sailekoak dira: Pero Martines d’Isurieta (Arrasate ingurukoa, 1390, Crespo, 
Cruz eta Gómez 1992: 78), Pero Martinez d’Yzurieta (1390, Martínez, González eta 
Martínez 1996: 294), Juan de Ysurieta, Juan de Esurieta (Aretxabaleta, 1497, Lema, 
Cruz eta Larrañaga 2002: 197, 220). Bestalde, Donostiako Elizbarrutiko Artxibo 
Historikoaren sakramentu agirien aurkibidean (bataioen atalean) Ysurieta forma-
ren 184 lekukotasun daude (1547-1877), Isurieta-ren 6 (1552-1616) eta Yzurieta-ren 
3 (1621-1660).

Goiko adibideak erakusgarri batzuk baizik ez dira, sail luzeagoa ere ekar daite-
keelako, baina aski eta sobera dira bere laburrean agertu nahi duguna agertzeko: 
salbuespenak-salbuespen, bi toponimoak idatziz emateko <s> duten grafiak, hau 
da, igurzkari hobikari apikala adierazten duten formak, gailentzen dira tradizio 
idatzian Erdi Arotik XIX. gizaldira arte.

Etimologia
1

Mitxelenaren arabera (AV, 81), Arcaraso-ren oinarria arkakarats ‘astoarrosa’ izena-
ren *arkarats da. Ildo horretan, gogoratzekoa da badela Arkarats (Arcaras, Arcaraz) 
deitura. Bigarren osagaia, atzizkia alegia, -tsu, -zu-ren aldaera dirudien -so dateke 
(ikus AV, 545).

Isurieta-ri dagokionez, Isastik (1625-26, 208-209) dio etorkia alderdi hartan egon-
dako sarraski batekin lotua dagoela

2

; odolarekin ez, baina Mitxelenak (AV, 341) 
aipaturiko isuri aditz izenduarekin zerikusia izan dezake agian, horrelakoak gure to-
ponimian ohikoak ez diren arren (cfr. Aiako Isurola baserria, GipIz., 1857: 3, nahiz Isuri, 
Isuriaga, Isuribehere deiturak).

Gomendioa

Adin handikoen ahozko lekukotza, idatzizko tradizioa eta etimoa gogoan har-
tuta, galdegai ditugun bi toponimoen aldaera akademikoak <s>-rekin idaztea da 
egokiena, eta ez <z>-rekin, bestela esan, forma araututzat Arkaraso eta Isurieta erabil 
daitezen gomendatzen dugu, eta ez Arkarazo eta Izurieta.

1 Eskerrak eman nahi dizkiot Patxi Salaberri Zaratiegi irakasle eta euskaltzain uxuetarrari atal ho-
netan emandako argibideengatik.

2 «Cerca de la Iglesia do Isurrieta, […], donde pelearon, y hubo mucha matanza, y derramamiento 
de sangre de ambas partes: por lo cual pusieron nombre á aquel sitio Isuri, que en bascuence quiere 
decir, derramar, y despues corrupto el vocablo Isurieta».

Irizpenak eta txostenak
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